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GEGENSTAND: OGGETTO:
Personal  -  Gewährung  des  Ergebnisgehalts  für  das  Jahr  2025: 
Generalsekretärin 

Personale - Concessione della retribuzione di risultato per l'anno 2025 
alla segretaria generale

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  und  der  Satzung  der 
Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt  enthaltenen 
Formschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  des  Bezirksausschusses 
einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  previste  dalla 
vigente Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni 
e  dello  Statuto  della  Comunità  Comprensoriale 
Burgraviato,  vennero  per  oggi  convocati,  nella  solita 
sala  delle  adunanze,  i  componenti  della  Giunta 
Comprensoriale.

Anwesend: Sono presenti

Abwesend entschuld. 
Assenti giustific.

Abwesend unentsch. 
Assenti ingiustif.

Ulrich Gamper Präsident/Presidente

Dhurata Tusha Vizepräsidentin/Vicepresidente

Alexander Turato Referent/Assessore

Annelies Pichler Referentin/Assessora

Gianfranco Cassin Referent/Assessore

Jessica Schwienbacher Referentin/Assessora

Reinhard Anton Bauer Referent/Assessore X

Stefan Schwarz Referent/Assessore X

Ihren Beistand leistet die beauftragte Sekretärin, Frau Assiste la Segretaria incaricata Signora

 Jessica Schwienbacher

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente 
per la legalità dell'adunanza, il Signor  

 Ulrich Gamper 

in seiner Eigenschaft als Präsident
den Vorsitz  und erklärt  die  Sitzung für  eröffnet.  Der 
Ausschuss  schreitet  zur  Behandlung  des  obigen 
Gegenstandes

nella sua qualità di Presidente
ne assume la presidenza e dichiara aperta la seduta. 
La Giunta passa alla trattazione dell’oggetto suindicato.



Betreff: Personal - Gewährung des Ergebnisgehalts für das 
Jahr 2025: Generalsekretärin

Oggetto: Personale - Concessione della retribuzione di risulta-
to per l'anno 2025 alla segretaria generale

DER AUSSCHUSS DER BEZIRKSGEMEINSCHAFT 
BURGGRAFENAMT

LA GIUNTA DELLA COMUNITÀ COMPRENSORIALE 
BURGRAVIATO

Nach Einsichtnahme in den bereichsübergreifenden Kollek-
tivvertrag  für  die  Führungskräfte  für  den  Dreijahreszeit-
raum 2020-2022 vom 24.08.2023, insbesondere in den Arti-
kel 26 betreffend die Bestimmung über das Ergebnisgehalt;

Visto il contratto collettivo intercompartimentale per il perso-
nale dirigenziale per il triennio 2020-2022 del 24.08.2023, so-
prattutto l’articolo 28 riguardante la disposizione sulla retribu-
zione di risultato;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Bereichsabkommen  für  die 
Führungskräfte der Gemeinden, Bezirksgemeinschaften und 
Ö.B.P.B.  vom 11.03.2025,  insbesondere in  den Artikel  7 
betreffend die Anwendung der Bewertungskriterien laut Ar-
tikel 26, Absatz 3 des bereichsübergreifenden Kollektivver-
trags  für  die  Führungskräfte  für  den  Dreijahreszeitraum 
2020-2022 vom 24.08.2023;

visto l’accordo di comparto per il personale dirigenziale dei 
Comuni, delle Comunità comprensoriali e delle A.P.S.P. del 
11.03.2025, soprattutto l’articolo 7 riguardante l’applicazione 
dei criteri di valutazione ai sensi del comma 3 dell’articolo 26 
del Contratto collettivo intercompartimentale per il personale 
dirigenziale per il triennio 2020-2022 del 24.08.2023;

nach Einsichtnahme in den Bewertungsbogen über die Ziel-
erreichung der Generalsekretärin der Bezirksgemeinschaft 
Burggrafenamt, Dr. Petra Weiss, betreffend das Jahr 2025 
und der enthaltenen Bewertung;

visto il modulo di valutazione sul raggiungimento degli obiet-
tivi della segretaria generale della Comunità comprensoriale 
Burgraviato, dott.ssa Petra Weiss, riguardante l’anno 2025 e 
la rispettiva valutazione ivi contenuta;

für sinnvoll erachtet, sich der vom Präsidenten vorgeschla-
genen Bewertung (Gesamtprozentsatz der Ergebniszulage) 
anzuschließen und somit die entsprechende Auszahlung ge-
mäß Ergebnis der Bewertung (Prozentsatz) anzuordnen;

ritenuto  opportuno  condividere  la  valutazione  (percentuale 
complessiva delle retribuzione di risultato) proposta dal presi-
dente  e  ordinare  pertanto  il  pagamento  secondo il  risultato 
della valutazione (percentuale) avvenuta;

nach Einsicht außerdem in die Konvention mit der Gemein-
de Unsere liebe Frau im Walde / St. Felix aufgrund deren 
Dr. Petra Weiss in genannter Gemeinde die Tätigkeit der 
Gemeindesekretärin ausübt;

vista inoltre la convenzione in essere con il Comune di Senale 
San Felice in forza della quale la dott.ssa Petra Weiss svolge 
in tale comune le funzioni di segretaria comunale;

nach Einsicht in den Beschluss des Gemeindeausschusses 
der Gemeinde Unsere liebe Frau im Walde – St. Felix Nr. 
82 vom 01.04.2025 bezüglich Einstufung der Gemeindese-
kretärsstelle;

vista la deliberazione della Giunta comunale del Comune di 
Senale  -  San  Felice  n.  82  di  data  01.04.2025  relativa 
all’inquadramento della posizione della segretaria comunale;

nach Einsicht in die Absätze 1 und 4 des Art. 3 (Vergütung 
für die gemeinsame Führung des Gemeindesekretariats) des 
Bereichsabkommens  für  die  Führungskräfte  der  Gemein-
den, Bezirksgemeinschaften und Ö.B.P.B. vom 11.03.2025;

visti  commi  1  e  4  dell’art.  3  (Compenso  per  la  gestione 
associata del servizio di segreteria comunale) dell’accordo di 
comparto  per  il  personale  dirigenziale  dei  Comuni,  delle 
Comunità comprensoriali e delle A.P.S.P 11.03.2025;

der  Gemeindesekretärin  Dr.  Petra  Weiss,  nach Anhörung 
der  Bürgermeisterin  der  Gemeinde Unsere  liebe  Frau im 
Walde – St. Felix, 20% der jährlich bezogenen Grundent-
lohnung und des jährlich bezogenen Positionsgehalts zuzu-
erkennen;

di riconoscere, sentita la sindaca del Comune di Senale - San 
Felice,  alla  segretaria  comunale  dott.ssa  Petra  Weiss  la 
retribuzione  di  risultato  pari  al  20%  della  retribuzione 
fondamentale  e  di  posizione,  parte  fissa  e  parte  variabile, 
annuale in godimento;

positives fachlich administratives Gutachten abgegeben von 
der Führungskraft der allgemeinen Verwaltung Dr. Roberto 
Zani  elektronischen  Fingerabdruck  des  Gutachtens 
(BD+xytHEQdu4bC+6pNs9cFCI9o7Q5jx1LpTq6oRdtJ0=)
;

parere tecnico amministrativo positivo espresso dal dirigente 
dell'amministrazione generale Dr. Roberto Zani, impronta di-
gitale  del  parere  (BD+xytHEQdu4bC+6pNs9cF-
CI9o7Q5jx1LpTq6oRdtJ0=);

positives  buchhalterisches  Gutachten  abgegeben  von  der 
Verantwortlichen des Finanzdienstes Iris Di Carlo elektro-
nischen  Fingerabdruck  des  Gutachtens 
(s6yPVO3ZtRiJ6/6ES6rZQ9p2yo4cbK2SvFvQ214JW40=);

parere contabile positivo espresso dalla responsabile del servi-
zio  finanziario  Iris  Di  Carlo  impronta  digitale  del  parere 
(s6yPVO3ZtRiJ6/6ES6rZQ9p2yo4cbK2SvFvQ214JW40=);

nach Einsicht in die Gutachten gemäß Art. 31 Absatz 6 der 
Satzung  der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt,  geneh-
migt mit Ratsbeschluss Nr. 12 vom 31.07.2025;

visti i pareri di cui all'art. 31 comma 6 dello statuto della Co-
munità Comprensoriale Burgraviato,  approvato con delibera 
consiliare no. 12 del 31.07.2025;



fasst  mit  Stimmeneinhelligkeit,  gesetzmäßig  ausgedrückt, 
den

ad unanimità di voti, legalmente espressi

B e s c h l u s s d e l i b e r a

1. Der  Generalsekretärin  der  Bezirksgemeinschaft  Burg-
grafenamt, Dr. Petra Weiss, das Ergebnisgehalt für das 
Jahr 2025 gemäß erreichtem Prozentsatz laut Bewertung 
des  jeweiligen  Bewertungsbogens  für  die  Bezirksge-
meinschaft  Burggrafenamt  über  die  Zielerreichung  zu 
gewähren und den Dienst für die Personalverwaltung zu 
beauftragen, die Auszahlung des entsprechenden Ergeb-
nisgehaltes in die Wege zu leiten;

1. Di concedere alla segretaria generale della Comunità com-
prensoriale Burgraviato,  dott.ssa Petra Weiss,  la  retribu-
zione di risultato per l’anno 2025, secondo la percentuale 
raggiunta di cui alla valutazione sul raggiungimento degli 
obiettivi riguardante la Comunità comprensoriale e di in-
caricare il servizio amministrazione del personale ad av-
viare il pagamento della corrispondente retribuzione di ri-
sultato;

2. Dr.  Petra Weiss außerdem das Ergebnisgehalt  für  das 
Jahr 2025 für die Gemeinde Unsere liebe Frau im Wal-
de - St. Felix in der Höhe von 5.000,00€ zuzuerkennen;

2. di attribuire inoltre alla dott.ssa Petra Weiss, la retribuzio-
ne di risultato per l’anno 2025 relativa al Comune di Sena-
le - San Felice pari ad euro 5.000,00;

3. die Ausgabe  wird  gemäß nachstehender  Übersicht fi-
nanziert:

3. di finanziare la spesa come risulta dal seguente prospetto:

N.
Nr.

Importo
Betrag  

Centro di costo
Kostenstelle

Capitolo
Kapitel

Anno di  
competenza

Kompetenzjahr

N. impegno
Verpflichtung Nr.

35.000,00 200 01021.01.010100001 2026 1551

4. vorliegender  Beschluss  wird  im Sinne  des  Art.  5  der 
Satzung  der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt,  in 
geltender  Fassung,  innerhalb  von  10  Tagen  ab  Be-
schlussfassung für 10 aufeinander folgende Tage auf der 
digitalen  Amtstafel  der  Bezirksgemeinschaft  Burggra-
fenamt  (www.bzgbga.it) veröffentlicht  und  wird  nach 
erfolgter Veröffentlichung vollstreckbar;

4. di dare atto che, ai sensi dell'art 5 dello Statuto della Co-
munità Comprensoriale Burgraviato, nel testo vigente, la 
presente deliberazione verrà pubblicata  sull'albo informa-
tico della Comunità comprensoriale Burgraviato (www.b-
zgbga.it) entro 10 giorni dall'adozione per 10 giorni conse-
cutivi e diventa esecutiva dopo l'avvenuta pubblicazione;

5. jede/r Bürger/in kann gegen die Beschlüsse während des 
Zeitraumes ihrer Veröffentlichung Einspruch beim Be-
zirksausschuss  erheben.  Innerhalb  60  Tagen  ab  Voll-
streckbarkeit  dieses  Beschlusses  kann  beim  Verwal-
tungsgericht in Bozen Rekurs eingebracht werden.

5. ogni cittadino/a, entro il periodo di pubblicazione può pre-
sentare opposizione alla Giunta Comprensoriale. Entro 60 
giorni dall'esecutività della delibera può essere presentato 
ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolza-
no.

http://www.bzgbga.it/
http://www.bzgbga.it/
http://www.bzgbga.it/


Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER PRÄSIDENT 
IL PRESIDENTE

DIE BEAUFTRAGTE SEKRETÄRIN
LA SEGRETARIA INCARICATA

   Ulrich Gamper   Jessica Schwienbacher

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) (digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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